MEMOPAH/AYM O
B3AUMOIIOHUMAHUU
MEXY
XAPBKOBCKHUM HALIMOHAJIbHbIM
YHUBEPCUTETOM
PAJIMODJIEKTPOHUKH,
MUHUCTEPCTBO OBPA3OBAHUSI U
HAYKHU YKPAUHBI
U
HALIMOHAJIbHOM JIABOPATOPUEN
SJIEKTPOAHAJIUTUYECKOW XUMHUU,
YAHYYHBCKUN UHCTUTYT
MMPUKJIAJJTHON XUMMUU,
KUTANCKASI AKAJEMUSI HAYK

MemopaHjiym O  B3aUMOIIOHMMaHUHU

PUHUMACTCS MEKY XapbKOBCKUM
HAIMOHAJIBHBIM YHHUBEPCUTETOM
PaZIMOdJIEKTPOHUKH, MuHHCTEPCTBO
oOpazoBaHuMss M Hayku  YKpauHbl U
HanuonansHoi naboparopueit

SICKTPOAHATUTUIECKON XuMuM, YaHuyHbLCKHIA
WHCTUTYT TpuKiIagHoi xumun, Kuralickas
aKkajemMus HayK.

XapbKOBCKUI " HAUMOHAJIbHBIN
YHUBEPCUTET PAAMOIEKTPOHUKH "
HaumnonanbHast naboparopus

HJICKTPOAHATIUTUYECKON XUMMH  COIIACHIIMCD,
YTO COTPYAHUUECTBO B 00JIACTH MCCIIEIOBAHMI,
a TakKe CTYJCHYECKHX U (aKyJIbTETCKUX
00MeHOB OyaeT B3aMMOBBITOAHBIM. OO6s1acTH
COTPYJHHMYECTBA MOTYT BKIIOUATh (IPEeAMET
JUIs  B3aUMHOTO  OOCYKJeHMsi)  J100bIe
Kelaemble u OCYUIECTBUMbIE BUJIBI
JIeSITeIbHOCTH, KOTOpbIE OyyT
COOTBETCTBOBATH LIEJISIM Ka)K/10M OpraHu3alnim.
Takoe COTPYJAHMYECTBO MOXKET BKJIIOYATh
pa3inyHble COBMECTHBIE aKaJEMHUYCCKUC U
oOpazoBareiibHblE BUAbL JACATEILHOCTH, TaKHe
KaK: '

e CoOBMECTHBIC HCCIEIOBATEIBCKUE TPOEKTHI

" myOJIMKaIunu, BKJIIOUAst paboty
BBIITYCKHUKOB B MapTHEPCKUX
OpraHu3alusiaxX

e CryaeHyeckuii U GpaxyIbTEeTCKHii 0OMEH
e CoBMecTHbIE KOH(EPEHUMH 1 CEMUHAPbI
e BusuThl mnpernojaBarelbCKoro cocraBa 1

MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING
BETWEEN
KHARKOV NATIONAL
UNIVERSITY OF RADIO
ELECTRONICS,
THE MINISTRY OF EDUCATION
AND SCIENCE OF UKRAINE
AND
STATE KEY LABORATORY OF
ELECTROANALYTICAL
CHEMISTRY,
CHANGCHUN INSTITUTE OF
APPLIED CHEMISTRY,
CHINESE ACADEMY OF SCIENCES

The Memorandum of
Understanding is concluded between the
Kharkov National University of Radio
Electronics, The Ministry of Education and
Science of Ukraine and State Key
Laboratory of Electroanalytical Chemistry,
Changchun Institute of Applied Chemistry,
Chinese Academy of Sciences, China.

The Kharkov National University
of Radio Electronics and State Key
Laboratory of Electroanalytical Chemistry
agreed that cooperation in the field of
research, and student and academic staff
exchanges will be mutually beneficial.
Areas of cooperation may include (further
subject of mutual discussion) any desirable
and feasible activities that correspond to
the goals of each of the institutions. Such
cooperation may include various joint
academic and educational activities, such
as:

e Joint research projects and publications,
including the employment of graduated
students in partner institutions

e The student and academic
exchange

e Joint seminars and conferences

e Visits of academic staff and students

The parties may further enter into
certain written agreements, if necessary.,
clarify and determine the nature, extent
and timing of proposed cooperation,

staff




CTYJICHTOB

CTOpOHBI MOTYT 3aK/II0YaTh OMpPEIC/ICHHBIC
MTUCbMEHHBIE COIJIallEHus, B ciyyae
HEOOXOJUMOCTH, YTOUHATH ¥ OINPEACIAThH
XapakTep, Maciradbl U CPOKH IpeIaraeMoro
COTPYHUYECTBA, BKJIIOYas ~ IpaBa  Ha
MHTEUIEKTYaJIbHYI0 COOCTBEHHOCTH ¥ BOTIPOCHI
(huHaHCUPOBAHUSI. JIroboe COTJIallICHHE,
3aKJIIOYEHHOE  ATUMHU  JIBYMS  CTOPOHAMH
TpeOyeT YTBEpP)KIEHHUS COOTBETCTBYIOIIMMHU
o(uIMaTBHBIMU JUAMU oT KaX 101
OpraHu3aluu.

Ortor MemopanayM ACHCTBUTEICH Ha CPOK
5 (nATh) NET, e He OyAeT OTMEHEH OJHOM U3
cropon. Kaxkmas cTopoHa MOXKET OTMCHHUTH
JTAHHBII Memopanjiym MMCbMEHHBIM
YBEIOMJIGHUEM JIPYrOil CTOPOHBI HE I03]HEE,
yeMm 3a 3 (Tpu) Mecsila 10 AaThl MpepbIBaHUs
Memopanayma. MeMopaHIyM MOXKET OBITh
NpOMJICH Ha cieaytomue S5 (1ATb) JIET 110
B3aMMHOMY TTHChMEHHOMY COIVIAIIEHUIO 000MX
opranuzaiuii 10 JaTbl OKOHYAHUS.

MeMopaHlyM BCTyIIa€T B CHJIY C JaThbl
MOJUTUCAHUS TTPE/ICTABUTEIAMU OpraHu3aliii.

Cuenyromue opunMaIbHbIE auua
MOANMCAIN  HacToAlMK  MeMopaHaym  OT
MMEHM OpTraHu3alInii:
3a HanuonaibHy1o 1a00paTopuIo

3JICKTpoaHaJ'II/ITI/ILI€CKOI/I XHUMUU, an‘IyHbCKI/II/I

MHCTUTYT  TIPUKI : ., Kwuraiickas
aKajeMus Hayx’ 3*4&" BN
\% # PeHMHH 625, ‘{quyﬁ;y 3 aif, 130022

HallMOHAJILHBIA YHUBEPCUTET
MuHucrepcTB

M'HIC).

including intellectual property rights and
financing issues. Any further agreement
concluded by the two parties will require
approval by the relevant officials from
each institution.

This Memorandum is valid for a
period of 5 (five) years, unless cancelled
by one of the parties. Each party may
cancel this Memorandum by written notice
to the other party not later than 3 (three)
months before the date of interruption of
the Memorandum. The Memorandum may
be extended for the next 5 years by mutual
written agreement of both institutions
before the date of its ending.

This Memorandum shall enter into
force from the date of signing by the
representatives of both institutions.

The following officials signed the
Memorandum on behalf of the institutions:

On behalf of State Key Laboratory of
Electroanalytical Chemistry, Changchun
Institute of Apphed Chemlstry, Chinese

No. 562 - Changchun,
China, [ %
= > B
Directd Lehui LU
72016

On behalf of the Kharkov National
University of Radio Electronics, The
Ministry of Education and Science of

* /4
* =
\\ o




General AGREEMENT No.
For scientific & educational cooperation
between
THE STATE KEY LABORATORY OF
ELECTROANALYTICAL CHEMISTRY,
CHANGCHUN INSTITUTE OF APPLIED
CHEMISTRY,
CHINESE ACADEMY OF SCIENCES
and
THE KHARKOV NATIONAL
UNIVERSITY OF
RADIO ELECTRONICS,
THE MINISTRY OF EDUCATION AND
SCIENCE OF UKRAINE

Kharkov, Ukraine i

The State Key Laboratory of
Electroanalytical ~Chemistry, Changchun
Institute of Applied Chemistry, Chinese
Academy of Sciences, hereinafter referred to
as «SKLEC», represented by the Director
Prof. Lehui LU, on the one part, and the
Kharkov National University of Radio
Electronics, The Ministry of Education and
Science of Ukraine, hereinafter referred to as
«KhNURE», represented by the Acting Rector
Prof. Eduard Rubin, who acts according to
the Statute of the KhNURE, on the other part,
which hereinafter referred to as the
«Parties», consented to sign this Agreement
for scientific,c educational and other
cooperation based on the principles of full
partnership and mutual benefits. The
Agreement consist of the following clauses:

Article 1:
“SKLEC” and “KhNURE” agreed to develop
exchange programs of personnel, scientists,
students, academic information and
materials.
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06uuii IOTOBOP Ne
0 HAVYHOM H 06pa3OBaTeJIbHOM
COTpyAHHU4YECTBE
MexAay
HALIMOHAJ/IbBHOU JIABOPATOPUEM
3JIEKTPOAHAJINTUYECKOU XUMMUH,
YAHYYHbCKUH UHCTUTYT
MPUKJIAZHOW XUMUHY,
KHTANCKAS AKAJEMUA HAYK
H
XAPbKOBCKUM HALIMOHAJIbHBIM
YHUBEPCUTETOM
PAJIMO3JIEKTPOHHUKY,
MUHHUCTEPCTBO OBPA30BAHUA U
HAYKH YKPAUHbBI

o n

XapbKOB, YKpauHa

Hanuonanbhas JlabopaTopusi
9JIEKTPOAHA/IUTUYECKOU XUMMH,
YaH4yyHbCKUHI VHCTUTYT NPUKJIALHOU
XUMHUM, Kuralckad akajemMusi Hayk, B

JajbHerlueM uMeHyeMmass Kak «HJI9X», B
nune Jlupekropa npod. Jlexyu Jlto, ¢ ogHOM
CTOPOHbI, U XapbKOBCKHUM HallMOHAJbHbBIN
YHHUBEPCUTET paZiM031€eKTPOHHUKHY,
MuHuCcTepCTBO 06pa3oBaHUS U HAYKH
YKpauHbl, B [a/ibHeHllleM UMeHYeMbIiH
«XHYP3», B JMue u.o.pekTopa mnpood.
Pybuna 2.E., nedcTByloliero Ha oCHOBaHUH
Ycraa XHYP3, ¢ jpyrod cTOpOHBHI,
uMeHyeMble fajiee” «CTOPOHbBI», MPUHSIH
peleHre 0 3aKJIIOUEHUN JAHHOTO JI0TOBOPa
M0 HAay4YHOMy, Y4e6HOMYy U Jpyromy
COTPYZHHUYECTBY, OCHOBBIBAIOIIEMYCsI Ha
NPUHLOMKIIAX  IOJIHOTO  MapTHepCTBa U
B3aMMHOM BbITOAbl. JIOTOBOpP COCTOMT U3
CJIeAYIOLIMX MYHKTOB:

Crarbsa 1:

H/I9X n XHYP3 cornacunuch passuBath
nporpaMMbl 06MeHa NMepCcoHaNIOM, YYEHbIMH,
CTyJeHTaMH, aKaJleMHU4YeCKOM
MHPOpMalLMed U MaTepUaiaMu.



General areas of mutual interests and
directions may include but should not be
limited to this:

- Exchange of teachers and students.

- Exchange of scientific information and
materials in accordance with the principle of
reciprocity and in compliance with the
implementation of international law and the
law of two countries, China and Ukraine.
-Joint research and publication in
accordance with the principle of reciprocity
and in compliance with the implementation
of international law and the law of two
countries, China and Ukraine.

- Short-term training programs.

- Participation in seminars and scientific
meetings.

- Other academic exchanges agreed by the
both parties.

Article 2:

Details of Execution and Payment conditions
of each mutual interests should be defined
and agreed between parties case by case.

Article 3:

Implementation of each of the exchange
programs in accordance with the present
agreement should be discussed and agreed
by the authorized representatives of both
parties.

In case of any dispute, the parties must
adopt measures for their solution through
negotiations.

Article 4:

Both parties accept the obligation to take all
necessary measures to guarantee the secrecy
of the information which is the official and
commercial secret, disclosure of which may
cause loss to the interests of both parties.
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O6uue 06J1aCTU B3aUMHBIX HHTEPECOB U
HanpaBJIeHUH MOTYT BKJIIOYaTh CleAyiollee,
HO He J0JDKHbBI ObITh OTPaHHUYE€HbI 3TUM:

- O6MeH npenojiaBaTesIAMU U CTyJ@HTaMU.
-O6MeH  HayyHOW  HHpOpMauued U
MaTepualaMu B COOTBETCTBUHU ”
MPUHIMAIIOM B3aUMHOCTH U B COOTBETCTBUHU
C IpUMEHeHUeM MEXAYHapoJAHOro MmpaBa M
npasa B JIByX cTpaHax, Kurae u Ykpaure.

- CoBMecTHad HuccienoBaTesibCKad
AedTeJIbHOCTb 4 HY6JH/IKaI_U/II/I B
COOTBETCTBUU C NPHUHIHWIIOM B3aMMHOCTHU M
B COOTBETCTBHHU G IIPpUMEHEHUEM

MEXKJYHApOAHOTO IipaBa W npaBa B [BYX
crpaHax, Kurae u YkpanHe.
- KpaTkoBpeMeHHbIe yueOHble IPOrPaMMBbl.

-Yyactue B CceMHHapax UM  Hay4HbIX
BCTpeyax.
- lpyrue aKaJleMHYecKre 0OMEHBI,

corJlacoBaHHbIe 00eUMHU CTOPOHaMH.

Cratbd 2:

JleTajid UCIOJIHEHUS U YCJOBUA OIIATHI b
uHTepecax 06eux CTOPOH JOJDKHBI ObITh
ompejieJieHbl U COIJIACOBAaHbI  MEX/Y
CTOPOHAMM B KaXK/[OM KOHKPETHOM cJiyJae

Cratpsa 3:

BHeapeHue Kax01 U3 nporpaMM obMeHa, B
COOTBETCTBMM C JI@HHbIM  [JIOTOBOPOM,
JIOJDKHO OBbIThb OOCYXXJ€HO U COrjlacoBaHO
odUIMaIbHBIMU TPEJCTABUTEIAMH 00euX
CTOPOH.

B ciayyae BO3HHKHOBEHMUs CIIOPOB U
pa3HOrJIaCMH, CTOPOHBI AOJDKHBI INPUHATH
Mepbl [/ UX pelleHUs IyTEM IIeperoBope s.

Crarbda 4:

OGe CTOPOHBI MPHUHUMAKIOT 0053aTeJLCTBO
IPUHSITH BCE HEOOXOAUMbIe Mephbl, YTOObI
rapaHTHUPOBaTh CEKPETHOCTb UHQOPMaLUH,
KoTopast ~ siBJisseTcd  OQUUUAJIBHOW U
KOMMEpPYEeCKOM TaMHOM U pasrjalleHue
KOTOpPOM  MOXKeT  NPHUHECTH  yObITKH



Article 5:

This agreement comes into force since the
moment of its signing and will be valid
during 5 (five) years. This Agreement may be
renewed, after a new approval by the
relevant authorities of both parties.

Upon the provision of six months notice to
the other party, either party may terminate
the Agreement. The termination can be
notified at any time, but the actions in
progress should be continued until
completion. The agreement may be amended
at any time by written mutual consent of
both parties.

Article 6:

This Agreement is made up in English and
Russian in two copies (one copy for each
party) with having equal legal forces.
Notwithstanding, in case of a discrepancy or
difference in interpretation between the
English translation and the Russian
translation, the English translation shall
prevail. The copies must be authentic. They
will be kept in each Academic Institution.

Article 7:
Legal address of parties:
i | State Key Laboratory of

Electroanalytical Chemistry, Changchun
Institute of Applied Chemistry, Chinese
Academy of Sciences

Addr.: No. 5625 Renmin Street, Changchun,
China, 130022

Tel.: +86 (0431) 85262418

Fax: +86 (0431) 85262406

E-mail: lehuilu@ciac.ac.cn
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uHTepecaM 06erux CTOPOH

CraThd 5:

JlaHHDbIA ZIOTOBOP BCTynmaeT B CHIy C
MOMEHTa MOAINMCAHWSA U [AeWCTBUTEJIEH Ha
cpok 5 (msiTh) J1eT. JlaHHbI| [oroBOp MOXET
ObITH  INpOJJIEH  IOCJAe  yTBEPXKAEHHH
YII0JIHOMOYEHHBIMH JIMIIaMHU 06EUX CTOPOH.
JlIoroBOp MOKeT OBbITb PACTOPTHYT B CJIyvae
yBeJOMJIEHUs OJHOW M3 CTOPOH 33 LIECTb

MecsiiieB. [IpekpaiieHre MOXeT  ObIThb
3asgBJIEHO B JII060e BpeMs, HO JIOObIE
BLIMOJIHSAAEMble ~ paboThl 1o JloroBopy

NOJDKHBI ObITH 3aBeplleHbl. JoroBop Moxer
6biTh U3MeHeH B Joboe BpeMs IO
B3aMMHOMY ITUCbMEHHOMY COTJIaCHI0 00eux
CTOPOH.

CraTh4 6:

9TOT [JOTOBOP MOAMNMCAH Ha AHIJIMHCKOM
PYCCKOM fI3bIKaX B JBYX 3K3eMILIApax (mo .
OZHOMY ISl K&OKJOW U3 CTOPOH), KOTOpbIE
UMelT PpaBHYK HOpHUAHYEeCKyr cuiy. B
c/lydae PACXOKAeHWHW WKW pPasHULbl b
nepeBojie MeX/ly aHIVIMHCKUM MepeBoJoM U
nepeBosioM  Ha  PYCCKMH  s3BIK, W,
AHTJIMUCKUH BapuaHT uMeeT
NpeuMyliecTBeHHY0 cuiy. Koy J0JOKHBI
6bITH MOJAJNUHHBIMU. OHU OYAYT XPaHUTHCS
B KOKIOM aKaJleMHUYECKOM YUpeKeH H.

CraTps 7:

IOpugudeckue agpeca CTOPOH:

dal HanunoHasibHadA Jaéoparopus
3JIEKTPOAHATUTHYECKOM XUMUH,
YaHYyHbCKMI HWHCTHUTYT NPUKJIAJAHON

xumuM, Kuranckas akagemMus Hayk
Anpec: yi. PeumuH, 5625, YaHnuyHb, Kurtay,
130022

Tesn.: +86 (0431) 85262418

daxkc: +86 (0431) 85262406

E-mail: lehuilu@ciac.ac.cn



Ul{r‘am e, «Kh NURE »:

7.2 The Kharkov National University of
Radio Electronics, The Ministry of
Education and Science of Ukraine

Addr.: No. 14 Nauka Ave., 61166 Kharkov,
Ukraine

Tel.: +38 (057) 7021911

Fax: +38 (057) 7021417

E-mail: pffs@kture.kharkov.ua

From the side of State Key Laboratory of
Electroanalyticgl= Chethi Changchun

d.~ Ghemistry, Chinese

Academy offSciences, «S%Qéﬁ\
; e |
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From the side The Kharkov National
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I XapbKOBCKUM HAIMOHAJIbHBIN
VHUBEPCUTET pPaAno03J1eKTPOHUKH,
MUHHMCTEPCTBO OOpPAa30BAaHUSA M HAYKH
YkpauHbl

Anpec: np. Hayku, 14, 61166 XapbKos,
YKpauHa

Ten.: +38 (057) 7021911

dakc: +38 (057) 7021417

E-mail: pffs@kture.kharkov.ua

UT HanuoHasbHOU JlabopaTopuh
3JIeKTPOaHATUTHYECKON XUMUH,
YaHYYHbCK sl HCTUTYT ~ NPUKJIAJHOH

XUMHH, ”*;) axKageMud HayYK,

ﬁ, a Jlexyu Jlro

~—&
o

Or XapbKOBCKOTO HallMOHAJIbHOTO
YHUBEPCUTETA pagMo3IEKTPOHUKH,
MUHHCTEPCTBO  06pa3gp: U Hay<u

YKpanHpL, @XHY PIy:




